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    Capítulo 1,


    no cal aínda non se pon en marcha a intriga, senón que simplemente se presentan os personaxes máis importantes da historia.


    Ottl era un rapaz de pelo curto e crespo, de cor laranxa cenoria, e uns orellóns máis saídos cás asas dun pote. Era alto e fraco e estaba cheíño de pencas, de arriba abaixo. Pero as súas pencas non eran deses puntiños xeitosos que disque lles quedan tan graciosos ás raparigas de nariz recachado. Non, Ottl tiña a pel estampada de branco e marrón, coma un cadelo de pintas, fóra a alma. Daba a impresión de que pasara por diante dun pintor xusto cando apertaba o gatillo da pistola con que se dispoñía a pintar de cor marrón unha parede branca. Algunhas das pencas de Ottl causaban verdadeira admiración polo seu tamaño. Na fazula esquerda tiña unha que parecía talmente África; mesmo se lle distinguían O Cairo e o cabo da Boa Esperanza. E xusto a un lado do embigo –concretamente á dereita– tiña unha cacho penca xigantesca en forma de corazón. Un corazón do tamaño da unlla do polgar, cun rabiño reviritado para arriba xusto no medio. Coma o ás de picas da baralla francesa.


    Por ese motivo todos os rapaces da clase alcumaban a Ottl o Picas. (Todos agás Thomas Huber, que sempre lle chamaba “camelo”, porque Ottl tiña unhas pernas fraquísimas cos xeonllos moi anchos. Pero o que lle chamase ou deixase de chamar Thomas Huber non conta, xa que nese momento se levaba a matar con Ottl.)


    Michael tamén era moi alto e moi fraco, pero a pel tíñaa dunha soa cor, marrón clariña, coma café con leite. O avó de Michael era negro negro, un soldado americano que chegara a Alemaña despois da segunda guerra mundial co exército de ocupación. En consecuencia, a nai de Michael era o que se chama “mulata”, aínda que tamén hai quen di “mestiza”. E Michael, xa que logo, era negro nun vinte e cinco por cento, o cal tamén se pode chamar “cuarteirón”.


    Michael tiña o pelo negro e rizo, e os ollos escuros cunhas pestanas longas e mestas coma abanos, e todas as rapazas concordaban en que era “unha guapura”. Ademais Michael vestía sempre coma se fose á ópera: gravata de lazo, camisa branca, americana azul, pano de presumir no peto do peito, pantalóns coa raia feita. Algunhas veces vestía “de sport”. Nese caso lucía unha chaqueta branca de pel, tan fina e elegante que a ninguén lle pasaba pola imaxinación agarralo da manga, non fose o demo que os dedos porcos lle enzoufasen aquel rebezo tan branquiño. Aínda por riba, Michael non falaba xamais en dialecto. A profesora de lingua sempre o poñía como “magnífico exemplo de uso correcto do idioma”. E certo era. Incluso cando dicía “merda” –e dicíao adoito–, Michael soaba moi elegante. Na clase todo o mundo lle tiña o mesmo alcume: o Sir. (No seu caso, nin sequera Thomas Huber tiña nada que obxectar.)


    Daniel era pequeno, rebolo, roxo e colorado. Era rebolo malia que ninguén o vira nunca comer de máis. E era colorado malia que xamais saía ó aire libre por gusto. E tamén era o que mellores notas sacaba de toda a clase. Só que os compañeiros tampouco vían que estudase moito nin que atendese unha cousa esaxerada. Daniel pasaba case todo o horario lectivo medio estomballado na mesa, cos ollos entornados e o dedo gordo metido na boca. Daba a impresión de estar a piques de adormecer. De cando en vez parecíallelo así incluso ós profesores.


    –Daniel, esperta! –dicíanlle sen rifar, porque é rarísimo que os profesores lles rifen ós máis listos da clase.


    Cando lle dicían aquilo, Daniel sacaba o dedo da boca e rosmaba:


    –Non estou durmido, estou pensando!


    O caso é que nunca explicaba en que consistían aqueles pensamentos. Se alguén lle preguntaba, contestaba con evasivas.


    –En nada, en cousas –dicía.


    Ou:


    –Deixo que as ideas saian soas e, cando collen tal rumbo ou tal outro, voulles detrás.


    O alcume que lle tiñan a Daniel na clase era o Pensador.


    O Pensador, o Sir e o Picas eran amigos. Amigos de toda a vida. Xa estiveran xuntos en infantil e mais en primaria. E ó entraren no instituto volveron coincidir na mesma clase. O Sir estaba sentado a son do Picas, e diante do Picas estaba o Pensador.


    En certo modo Lilibeth tamén era parte dese grupo, porque fixera con eles infantil e primaria. Por iso lle deixaban compartir pupitre co Pensador e sacar sobresalientes a base de copiar del. E cando non podía copiar (por exemplo en matemáticas, porque para os exames os dividían en fileira A e fileira B e o Pensador cadraba na fileira A e Lilibeth na fileira B), daquela o Pensador calculáballe os resultados da fileira B e pasáballos en papeliños. Porque en cuestión de deberes e traballos do instituto ó Pensador sobráballe sempre o tempo. En vinte minutos tiña liquidado o choio.


    O malo era que Lilibeth non podía ser amiga “de verdade” do Pensador, o Picas e o Sir. Tiña un problema tremendo: non lle deixaban facer nada! Ó acabar as clases tiña que volver dereitiña para a casa.


    –Do instituto á casa abondan dez minutos –dicía a nai de Lilibeth.


    Tíñao cronometrado. Se Lilibeth tardaba un cuarto de hora en entrar pola porta, xa atopaba a nai con cara de funeral. Se Lilibeth chegaba á casa vinte minutos despois da hora de saída das clases, atopaba a nai agardando no portal, a roñar e lamentarse. Se por acaso a Lilibeth se lle ocorrese tardar media hora en volver á casa, sabe Deus a que montaría a nai.


    –Seguramente había chamar pola policía –dicía Lilibeth–. Iso se non lle dá antes un infarto!


    A nai de Lilibeth non actuaba así por maldade, senón porque era a muller máis medorenta que se poida imaxinar. Vivía sempre co medo no corpo por se a Lilibeth a levaba por diante un tranvía ou a atropelaba un coche. Aínda máis pavor lle inspiraban os delincuentes sexuais. Se a prensa publicaba algunha nova sobre “pervertidos” ou “violadores” (cousa bastante frecuente), daquela a nai imploráballe a Lilibeth que, polo amor de Deus, volvese á casa en oito minutos, e acababa dicindo:


    –Ai, Lilibeth, miña parruliña, como non volvas axiña vaime dar algo!


    A Lilibeth tampouco lle deixaban saír soa polas tardes. E no inverno, cando á hora de acabar as extraescolares deportivas xa era noite, a nai ía recollela ó instituto. Os días que tiña ensaio co coro tamén agardaba por ela na porta. E cando Lilibeth ía a natación, a nai esperaba no vestíbulo da piscina lendo o xornal. E cando Lilibeth ía patinar sobre xeo, a nai sentaba na bancada e non lle quitaba o ollo de encima.


    Unha rapaza tan sobreprotexida e hipervixiada coma Lilibeth era digna de compaixón, aínda que realmente tamén lles caía ben, reflexionaban o Pensador, o Picas e o Sir. O malo era que como amiga “de verdade”, e aí coincidían os tres, unha rapaza coma Lilibeth non servía, porque nas amizades “de verdade” cómpre investir tempo, e Lilibeth non dispoñía de tempo ningún. (Thomas Huber, en cambio, si que había estar encantado de trabar con Lilibeth unha amizade “de verdade”. Namorárase dela o primeiro día de clase, na porta mesma do instituto. Thomas Huber estaría disposto incluso a pasar todas as santas tardes na casa de Lilibeth sen moverse da cadeira, xogando ó dominó ou ás cartas mentres a nai o embutía a pasteis, e iso que non lle gustaban nin o dominó, nin as cartas nin os pasteis: ata ese extremo chegaba o amor que sentía por ela. Lilibeth, porén, non quería saber nada del. Os inimigos do Sir, do Picas e do Pensador eran tamén inimigos dela. De xeito que Thomas Huber podía mandarlle todas cantas apaixonadas cartas de amor lle petase, que ela pasaba del.)

  


  
    Capítulo 2,


    no cal se familiariza o lector coas diversas actividades escolares do Picas, o Sir, o Pensador, Lilibeth e os demais alumnos de 3º D, e así mesmo se presentan os primeiros indicios –en principio tomados á lixeira– de que na clase está a acontecer algo que non cheira nada ben.


    A aula de 3º D contiña quince pupitres con dúas cadeiras cada un. Delas había dez baleiras, isto é, ese día estaban desocupados dez medios pupitres. Había un andazo de gripe. Martina Mader, que estaba sentada na última mesa da fileira máis próxima á fiestra, botou un espirro. Desde o encerado, a profesora Meier berrou:


    –Pon a man diante, Martina! Que vas contaxiar o compañeiro!


    Martina Mader sinalou toda ofendida para a cadeira do veciño, que estaba baleira.


    –Pero se Schneider xa está doente, que foi el quen me contaxiou a min!


    –E por iso tes que me sulfatar a min de mocos?


    Thomas Huber, sentado diante de Martina, xirouse para encarala mentres limpaba a caluga coa man.


    –Pois eu xa puxen a man diante –dixo Martina.


    Nese momento engruñou a cara, fixo pantalla coas mans diante do nariz e espirrou. Polo medio dos dedos coáronselle minúsculas –pero infinitas– pingas de cuspe.


    –Outra vez! –exclamou Thomas Huber, e limpou as fazulas coas mans.


    –Thomas, vai lavar a cara –dixo a profesora Meier. Thomas Huber ergueuse e dirixiuse ó lavabo da aula, que estaba instalado xunta o encerado. Polo camiño foi refungando, todo enfadado.


    Lilibeth levantou a man.


    –Pero, profe, mire que non está a billa –avisou.


    –Como que non está Habilla? Está tal –dixo a profesora Meier.


    –Non, fíxese ben –dixo Lilibeth, e os compañeiros asentiron, dándolle a razón–. Hai unha semana que falta. Sabe Deus onde vai!


    A profesora Meier mirou para a fileira máis próxima á porta, sinalou en dirección a un raparigo pálido de pelo castaño e dixo:


    –Daquela quen é este rapaz?


    Os alumnos de 3º D botáronse a rir e o raparigo pálido púxose de pé, empurrou para arriba as lentes grosas de aparatosa montura negra e dixo:


    –Non se refire a min, refírese á billa do lavabo.


    E coa mesma, Wolfgang Habilla volveu sentar e os alumnos de 3º D desfixéronse outra vez en gargalladas. Cando se aburren na clase, os rapaces aproveitan a máis mínima ocasión para botar unhas risas.


    A profesora Meier mirou para o lavabo e constatou que, efectivamente, faltaba o mando con que se abría e cerraba a auga. Quedara ó aire o cano en que debía ir montada a billa.


    –Pois nada, Thomas, daquela vaite lavar ós aseos –dixo a profesora Meier.


    Thomas xa se dirixía á porta para ir ó cuarto de baño cando de pronto berrou o Picas:


    –Un momento, que sei abrir eu!


    Thomas quedou parado, o Picas achegouse ó lavabo, tirou do peto do pantalón uns alicates, agarrou con eles a rosca en que estivera montada a billa e xirou. Comezou a saír un chorriño de auga.


    –Cando guste o cabaleiro! –dixo o Picas, e fixo unha reverencia coma se fose o obsequioso xefe de camareiros que lle acababa de servir champaña ó comensal.


    –Grazas, camelo –dixo Thomas Huber, que foi ata o lavabo, xuntou auga na cunca das mans, mollou ben mollada a cara e fungou.


    Os compañeiros non lle quitaban ollo. Os alumnos están sempre moi pendentes de todo o que non teña que ver coa materia.


    –A ver, Thomas, acaba! –dixo a profesora Meier.


    Thomas Huber separouse do lavabo e sacudiu a auga das mans. O Picas volveu agarrar a rosca cos alicates e exclamou:


    –Merda! –Levantou os alicates; quedáralle a rosca na man–. Pois non se foi escangallar o demo do couso este? E agora non podo cerrar a auga! –xurou.


    Robert Sedlak, que sentaba no primeiro pupitre, levantou a man.


    –Vou avisar o conserxe, profe?


    Thomas Huber, a medio camiño do lavabo e o seu sitio, propuxo outra cousa:


    –Non, mellor vou buscar eu o profesor Meznik, que seguro que o arranxa mellor e non é tan roñón.


    –Ninguén vai chamar por ninguén! –rifou a profesora Meier, a quen lle acabaran coa paciencia. Botoulle unha ollada ó reloxo–. Xa perdemos tempo abondo! A auga que vaia correndo, que xa avisarei eu o conserxe no cambio de clase.


    A profesora Meier virouse cara ó encerado, no cal escribira as seguintes palabras en latín: LAUDO LAUDAS LAUDAT.


    Thomas Huber volveu para o seu sitio. O Picas non quedara moi convencido e dixo:


    –Pero, profe, vai ser mellor que vaia pedir axuda, porque…


    –Nin axuda nin axudo! –interrompeuno a profesora Meier.


    –Pero é que o desaugadoiro…


    –Ottl Elterlein! Nin unha palabra máis sobre a condenada auga! Xa sei que está aberta! E tamén sei que tes ti moitas ganas de perder clase de latín! A min xa non me enganas! –A profesora Meier tendeulle ó Picas o xiz–. Ala, para que deixes o tema, a ver se te centras! –Sinaloulle para o encerado–. Escribe o que vai despois!


    O Picas colleu o xiz, aínda dubidando, e botoulle ó lavabo unha mirada de preocupación.


    –A ver, Ottl Elterlein –espeliuno a profesora Meier–. Laudo, laudas, laudat… Como seguimos?


    O Picas dixo:


    –Pero é que o desaugadoiro…


    –Morra o conto! –interrompeuno a profesora Meier.


    Xa estaba empezando a enfadarse de verdade, tal e como delataba claramente a engurra (curta, pero fonda) que se lle formara no cello. Aquela engurra nacía no nariz e podía ir subindo á velocidade do raio ata o empezo do cabelo. Así que o alcanzaba, sabíase que a profesora Meier ía montar en cólera de maneira inminente, o que significaba unha avalancha de “traballo persoal complementario” e “exercicios de vocabulario cualificables”. O Picas mirou a engurra, compunxido, e escribiu no encerado: LAUDAMUS - NÓS GABAMOS.


    –Moi ben. Ottl. E “vós gabades”?


    LAUDATIS - VÓS GABADES, escribiu o Picas, e a engurra do cello da profesora Meier desapareceu case por completo. A seguir o Picas escribiu LAUDANT - ELES GABAN, e daquela a fronte da profesora Meier xa volveu quedar máis lisa e tersa có cuíño dun bebé. Só que aquel momento de paz rematou nun chiscar de ollos, porque Martina Mader volveu botar un espirro monumental e Thomas Huber ruxiu:


    –Boh, outra vez duchado!


    –Non o podo evitar… –contestou Martina coa voz rouca e chorosa, mentres do nariz lle pingaban dous enormes carambelos de moco amarelo verdoso.


    –Martina, fai o favor de asoarte! –berroulle a profesora Meier.


    –É que non me quedan panos –dixo Martina, e limpou os mocos coa manga da blusa.


    –A ver, quen lle pode dar un pano a Martina? –preguntou a profesora Meier.


    Volvéraselle formar a engurra no cello. Os rapaces empezaron a murmurar e remexer, rebuscando nas mochilas e furgando nas bolsas.


    –A min non me quedan –bisbábase por alí.


    –Pois a min menos, que tamén ando con moitos mocos –cuscubiñábase por alá.


    A engurra do cello da profesora Meier foi subindo, subindo ata o nacemento do pelo. Entón a profesora Meier foi ata a súa mesa e tirou do bolso, que deixara encol dela, un pano de papel. Mostroullo a Martina e agardou a que o fose coller, mais a rapaza quedou sentada.


    –Paréceme que está bastante enferma –dixo Susi Kratochwil.


    A profesora Meier dirixiuse ó pupitre de Martina e pousoulle a man na testa.


    –Puf, febre. Tes que te meter na cama –dixo.


    –Febre xa tivo onte –apuntou Hansi Dohnal.


    –E daquela para que vés á clase, muller? Que pouco sentido!


    A profesora Meier deulle á cabeza. Martina espirrou, colleu o pano, fungou os mocos, volveu espirrar.


    –Porque para a semana temos os exames –nifrou entre espirro e espirro–. E miña nai dixo que non podía perder clase! –A seguir botou tres superespirros sulfatadores e laiouse–: Para que non me casquen un carolo!


    –Thomas –dixo a profesora Meier cun suspiro–, acompaña a Martina á secretaría e dilles que chamen á súa casa para que a veñan buscar. E axúdalle aí a recoller, fai favor, que ela soa non se apaña.


    Thomas Huber non estaba o que se di entusiasmado. De mala gana meteu a man no caixón do pupitre de Martina.


    –Puagh, que noxo! –gritou, e deu un chimpo para atrás.


    Metera a man nun monte de panos de papel todos estrullados e enchoupados, que de golpe caeron do caixón e formaron no chan unha morea de vurullos brancos. Thomas preguntou, moi indignado:


    –E agora non me tocará a min recollelos, ou?


    A profesora Meier quedou mirando coma apampada para aquel monte de brancas croquetas de virus que se formara no chan. De pronto o Sir ergueuse, foi coller a papeleira, volveu con ela para a mesa de Martina, encrequenouse e foi apañando e tirando para dentro os vurullos brancos.


    –Este Thomas… Nin que fosen velenosos, eh? –rosmou.


    –Moitísimas grazas, Michael, moi amable –dixo a profesora Meier.


    Colleu a mochila de Martina, meteu para dentro todo o que tiña encima da mesa e plantoulla a Thomas nas mans. Martina incorporouse medio tremendo da súa cadeira e volveu espirrar. Thomas puxo cara de grima, pero colleu a Martina polo brazo e sacouna da aula. A profesora Meier agardou ata que se cerrou a porta tras deles e dixo:


    –Por fin! A ver se podemos avanzar algo na materia dunha santa vez.


    Botou a andar moi decidida cara ó encerado, pero ó chegar á altura do lavabo estartelou os ollos. O lavabo estaba cheo de auga ata o mesmo bordo, e polo cano sen billa caía alegremente un chorriño xeitoso.


    –Meu Deus, isto vai rebordar!


    A voz sooulle moi aguda e na fronte fixéronselle tres engurras: dúas ó longo e unha ó largo.


    O Picas apuntou:


    –Por algo quería eu ir buscar polo conserxe…


    –Pois moi ben, vaino chamar. Pero corre!


    O Picas púxose en marcha. Mais polo visto non tan lixeiro como cumpría, porque a profesora Meier aínda lle chiou cando saía:


    –E fai o favor de apurar, non te me quedes durmido polo camiño!


    A profesora Meier fitaba o lavabo, a todas luces confiando en que, en caso de emerxencia, a auga puidese formar unha moreíña no chan, coma os panos estrullados.


    O Pensador, que estaba sentado diante de todo, tirou o dedo gordo da boca e dixo:


    –O problema é que bota máis do que traga, porque ten o sifón atoado.


    –Oi, si, onde vai que se atoou! –dixo Ferdi Berger.


    –E por que non avisou ninguén? E que facedes todos aí pasmados agardando a que se inunde a aula? Estades tolos ou que? –A esas alturas a fronte da profesora Meier víase percorrida por tantas engurras horizontais e verticais que figuraba un taboleiro de xadrez. Tremía, non se sabía ben se coa rabia ou co desconcerto–. Un cacharro, onde hai un cacharro? –A profesora Meier miraba para todos os lados–. Hai que baleirar! Veña, a baleirar!


    Regine Habersack levantou con vacilación un floreiriño que tiña na mesa. Era unha cousa minúscula, coma un vasiño de tomar augardente.


    –Habersack, non é momento de bromas estúpidas! –bufou a profesora Meier–. Como reborde a auga, xa vos podedes preparar!


    O Sir ladeou a cabeza, chiscou un ollo, esculcou co outro o lavabo e sentenciou:


    –Tres milimetriños máis e salta a alarma de inundacións.


    –Non, ho, quedan cinco milímetros como mínimo –retrucou Lilibeth.


    –A ver, por favor, que alguén traia dunha vez algún recipiente para empezar a baleirar! –pregou a profesora Meier.


    –É que por aquí non hai cacharro ningún –dixo Lilibeth–, e na outra aula seguro que tampouco. Agás os floreiros. Que xa están eles cheos de auga.


    –Imposible, nesta casa de tolos ten que haber algunha pota vella ou algo parecido! –chiou a profesora Meier.


    Nese instante o Pensador levantouse do sitio e aproximouse engorde ó lavabo. Abriu unha portiña metálica que había na parede, ó pé do lavabo, meteu a man e xirou algo que tiña dentro. Coa mesma deixou de saír auga.


    –O que vén sendo a chave de paso –dixo o Pensador con cachaza.


    A profesora Meier arrastrouse como puido ata a súa cadeira e deixouse caer nela.


    O nivel de auga do lavabo foi baixando ós pouquiños, mais o taboleiro de xadrez da fronte da profesora Meier non desapareceu.


    –Daniel –preguntou con voz trémula–, ti sabías desde o principio que aí se podía cortar a auga?


    O Pensador asentiu.


    –Sabía, pero estaba esperando a ver se se decataba alguén máis.


    A profesora Meier colleu aire para empezar a botar un discurso –e, a xulgar pola cuadrícula de engurras da fronte, non ía ser moi agradable de oír–, mais xusto entón abriuse a porta da aula e por ela entraron o Picas e mais o conserxe.


    –A ver, onde vai o lume desta volta? –preguntou o conserxe.


    –Non hai lume ningún, señor Stribany –dixo a profesora Meier–. Pero mire –engadiu, sinalando con orgullo cara ó lavabo–, acabamos de pechar a chave de paso e xa pasou o perigo.


    O señor Stribany era o conserxe escolar máis roñón de toda a cidade. Fitou a profesora Meier cheo de furia e dixo:


    –E para dicirme esa parvada manda que me interrompan a hora do bocadillo?


    –Non, perdoe vostede, señor Stribany –desculpouse a profesora Meier–, cando o mandei chamar aínda estabamos en grave perigo! Aínda non nos deram…


    –Claro, claro –interrompeuna o señor Stribany–, se aquí o primeiro que fai todo o mundo é chamar a berros polo conserxe. Porque é máis doado ca pensar un pouco coa cabeza, verdade?


    Deu media volta para marchar, mais nese instante soou o timbre do cambio de clase e xa non se lle oíu ben a despedida. Algúns rapaces entenderon que gruñía: “Que ruído, como amola!”, o cal sería unha mera alusión ó volume con que soaba timbre; en cambio outros afirmaban que lle oíran dicir: “Que desfeita de escola!”, isto é, un comentario crítico sobre o estado do edificio. Mais o Picas –e realmente era quen máis cerca estaba do conserxe– xurou e perxurou que dixera: “Que mal está da chola!”, co cal podía estar referíndose á profesora Meier.


    Cando o último restiño de auga desapareceu polo desaugadoiro cun gorgolexo e a profesora Meier saíu da aula coa moral polo chan, os rapaces de 3º D botáronse a festexar o levadía que fora aquela clase de latín.


    –Nin sequera pediu os deberes! –celebrou eufórica Hansi Dohnal, chimpando nunha perna soa polo medio das mesas.


    –E aínda por riba non puxo choio novo!


    O Picas estaba tan feliz de non ter deberes que se abrazou todo emocionado a Thomas Huber, quen acababa de volver á aula. E a Thomas, que non podía ver diante o Picas, deulle case tanta grima coma antes lle deran os espirros de Martina Mader.


    Volveu soar o timbre para marcar a fin do descanso. A seguinte clase era matemáticas, e ó profesor de matemáticas gustáballe entrar na aula e encontrar todos os alumnos sentados no sitio. E a unha persoa tan importante coma o profesor de matemáticas non se lle podía levar a contraria, sobre todo a semana anterior á avaliación, de xeito que os rapaces de 3º D cumpriron os seus desexos e sentaron nos seus pupitres. E Ferdi Dalmar, que era quen sentaba máis preto da porta, quedou de pé onda ela e agardou a que chegase o profesor de matemáticas para saudalo cunha inclinación da cabeza e pechar a porta tras del.


    O Pensador meteu o dedo gordo nun lado da boca e bisboulle a Lilibeth:


    –Agh, que rabia. Todos os días lambéndolle as botas ó mal bicho de mates.


    O Pensador sempre botaba algún renego similar xusto antes de empezar a clase de matemáticas, e por norma xeral Lilibeth dáballe a razón. Mais ese día Lilibeth non contestou. Tiña a mochila no colo e estaba a remexer nela con ansia.


    –Que buscas? –preguntou o Pensador.


    –Non atopo o moedeiro –murmurou Lilibeth, sen parar de rebuscar.


    Aínda seguía remexendo cando o profesor de matemáticas entrou desfilando na aula e Ferdi cerrou a porta cunha reverencia.


    Erguéronse todos os alumnos coma un resorte e puxéronse firmes. A única que non puido poñerse en posición de firmes foi Lilibeth, porque estaba termando da mochila.


    –Senten! –voceou o profesor de matemáticas.


    Os rapaces deixáronse caer na cadeira, exhaustos por aquel exercicio de instrución militar. A Lilibeth caeulle das mans a mochila ó sentar. Todo tipo de materiais escolares (e trapalladas que nada tiñan que ver co instituto) quedaron ciscados polo chan. Lilibeth agachouse para recoller as súas pertenzas.


    –Que fai vostede aí? –quixo saber o profesor de matemáticas.


    –É que me caeu a mochila –dixo Lilibeth.


    –Como é evidente –rosmou o Pensador.


    –E por que non deixa a mochila en paz? Así non lle había de caer –dixo o profesor de matemáticas.


    –Porque estaba a buscar polo moedeiro –xustificouse Lilibeth–. Desaparecéronme os cartos!


    –Como que lle desapareceron?


    O profesor de matemáticas fitou a Lilibeth con severidade. Meteu as mans nos petos do pantalón e aproximouse a ela. Lilibeth dixo:


    –Antes de latín tiña o moedeiro na mochila, segurísimo, que o vin perfectamente. E agora non está! En serio!


    O profesor de matemáticas sacou unha man do peto do pantalón, estendeu o brazo e acenou para abranguer o alumnado.


    –Daquela está acusando de roubo os seus propios compañeiros?


    –Non, non! –exclamou Lilibeth, negando tamén coa cabeza e poñéndose colorada coma un tomate.


    –Está segura de que portaba o moedeiro en cuestión dentro da mochila? –O profesor de matemáticas debruzouse sobre Lilibeth–. Completamente segura? Total e absolutamente segura?


    –Ó mellor quedouche na casa –bisbou o Picas desde a mesa de atrás.


    –É moi fácil despistarse, a verdade –murmurou o Pensador.


    –Canto levabas no moedeiro? –preguntou o Sir en voz baixa.


    –Ben, en que quedamos logo? –dixo o profesor de matemáticas, balanceándose sobre as puntas dos pés mentres traspasaba a Lilibeth coa mirada. Ela semellaba confusa.


    –Pois agora xa non sei –dixo, e meteu a mochila no caixón do pupitre e sentou.


    –Así me gusta, Schmelz, moi sensata resposta. Non se vai pola vida acusando os compañeiros coma se tal cousa. –O profesor de matemáticas dirixiuse á súa mesa, colleu o libro de faltas e preguntou–: Algunha incorporación ou ausencia ó longo da mañá?


    –Si, Mader marchou para a casa porque non paraba de espirrar –informouno Oliver Schmied, que estaba a substituír o delegado da clase, Michael Hanak, tamén doente.


    O profesor de matemáticas apuntou a Martina Mader no parte de faltas e o Pensador díxolle a Lilibeth, para consolala:


    –Xa verás como o moedeiro che quedou na casa.


    O Picas engadiu:


    –Lilibeth, a min tamén me pasou algo así un día. Estaba convencido de que collera o carné de estudante, e ó final resultou que o deixara encima do escritorio.


    O Sir dixo:


    –Home, claro! Aquí non temos ladróns!


    O profesor de matemáticas pechou de golpe o libro de faltas e rifou:


    –Silencio, nin unha palabra máis! Ese asunto xa quedou máis ca aclarado!
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